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MPEJACTABJEHUSA PSJIOBbIX HOCUTEJIEN PYCCKOI'O SI3bIKA O IMABJUK PUJIEMIIIH3
JI. X. Capamomuna

REPRESENTATION OF PUBLIC RELATIONS IN THE ORDINARY CONSCIOUSNESS
OF RUSSIAN SPEAKERS
L. Ch. Saramotina

B crarbe paccMarpuBaroTcs oOblIeHHBIC TipenacTaBineHus o [Tadnuk Puneiinins. [IpencrasieH BapuaHt aehHHUPO-
BaHHUS JAHHOTO KOHLENTA PSIOBBIMH HOCHUTEIISIMH PYCCKOTO s3bIKa B paMKaX aHTPOMOLEHTPHYECKON JEKCHKOrpaduu.
BeigeneHHsle cymecTBeHHbIC Tpu3HaKky [1a0muk PruneiiniH3 yuuThIBalOTCS NpH aHaIKM3e MOJNYYEHHBIX pe3ynbTatoB. Ha
MarepHaie JaHHBIX JIMTHTBUCTUYECKOTO YKCIICPUMEHTA BBIIEISIIOTCS TPU IPYIIIBI HHTEPIPETHPYIOLIMX TEKCTOB, BKIIO-
YaIOIIUX aBTOPCKHE PedIeKCUBBI KaK MOSCHEHUs K HUM. B mepBoil rpymiie Cy>XaeHnsT OTpaXkaroT HE0OXOIUMOCTh Ha-
Ja)XUBaHUS OOIICHUS M COTPYyIHHYECTBA Yepe3 MH(POpMHUpOBaHHE. [ PECIIOHAEHTOB BTOPOW IPYNIIBI IVIABHBIMH B
9TOH cdepe AEATENBHOCTH ABISIOTCSA TaKTHKU JOCTIKEHMS MOoHMMaHMsA. Cy>KIEHHS, OTHECEHHBIE K TPeTheH rpyIe,
COCTOAIICH U3 ABYX MOATPYIIII, BKIIOYAIOT PAa3MBILIUICHHS O TPaB/e, YeCTHOCTH U TocToBepHOCTH B [1abmuk Puneiimas.
B nepBoii noarpynne MHTEPHPETUPYIOLIME TEKCThl BKIIOUYAIOT Pa3MBIILUIEHNAS O TOM, YTO MpPaBia MOXET BKIKYATh U
IMO3UTHUBHBIC, U HCTATUBHBIC CTOPOHBI. PCCHOHHGHTLI BTOpOﬁ MOATpyIIbl CYUTANOT, YTO IpaBAa MMEET OTHOLICHUC
TOJIBKO K ITIOJIOKUTCJIIbHBIM Kau€CTBaM U JJOJI’KHA HOCHUTb 1/1361/1paTeanb1f/i XapaxkTep.

The paper deals with the ideas of Russian speakers about Public Relations in the context of ordinary consciousness.
Three types of interpreting texts which reflect Public Relations in different aspects are pointed out on the basis of the
linguistic experiment materials. The interpreting texts include authors’ reflexives which present explanations of some
ideas. The first group of the interpreting texts reflects the necessity of building communication and cooperation through
informing. Respondents of the second group stress the tactics of achieving understanding. Respondents of the third
group which is divided into two subgroups speak about truth and honesty in Public Relations. The texts of the first sub-
group include ideas of the truth implying both positive and negative information. The second subgroup respondents

believe the truth to be connected only with positive information.
Knrouesvie cnosa: oGpiieHHOE CO3HAHHUE, aHTPOIOLEHTPHIECKAS JICKCHKOrpadusi, KIOY3-TeCT, PeIICKCUBEI, HH-

TEPIPETUPYEMBINA TEKCT, UHTEPIIPETUPYIOLIUE TEKCTHI.

Keywords: ordinary consciousness, anthropocentric lexicography, close-test, reflexives, interpreted text, interpret-

ing texts.

B meHTpe Hamero wuccnenoBaHHs — OOBIICHHBIC
npenctasneHus o [labmuk Puneiimas (mamee Public Rela-
tions / PR: B cnennanpHO# IUTEpaType MO JaHHOW TeMe
Ha PYCCKOM S3BIKE€ HEPEIKO YHOTPEOIIIeTCS aHTIIMHCKUMA
tepmun Public Relations wnu ero TpaHciaurepar, a He
nepeBos «Cesizu ¢ OOmectBeHHocThio, [luap / IIP).
IIpencraBisieMblil MaTepual MOKHO PaccMaTpuBaTh Kak
BapuaHT Je(UHUPOBAHUS B PaMKax aHTPOIOLIEHTpHYE-
CKOW JIeKCUKOTrpaduu, aKIEHTUPYIOIeH BHUMaHHE Ha
3aJja4ax «BBIABJICHHS HalIMOHAILHO-SI3IKOBOTO CBOEOO-
pasusi, 0COOEHHOCTEH BOCTIPUSTHS SI3BIKOBOM U HES3BIKO-
BOM JICHCTBUTENFHOCTH MPEACTABUTENSIMHA Pa3IHMUHbBIX
JUHTBOKYJIBTYPHBIX cOOOIIECTBY [4, c. 204].

Cdepa mestenmsHOCTH Public Relations Hagana pazsu-
BaThCS CPaBHUTEIBHO HenmaBHO (Hadaino XX Beka). Uc-
CJIe/IOBATENIM MPU3HAIOT, YTO JAaTh ompezaeneHue Public
Relations cl0XHO, Tak Kak HEJIErKO OTTPaHUYHUTHL ITY
cdepy HesATENbHOCTH OT PEKJIaMbl, MPOIAraHibl, OTHO-
HmIeHUH ¢ mpeccoi u T. 4. B pe3ynbrare ananusa onpene-
nenuit Public Relations HamMu BBIZCICHBI CIICAYIOIIHME
CYIIIECTBEHHbIE IPU3HAKH KOHIIETITA:

1) nesTeNbHOCTh, OCYLIECTBIIsIEMAasl IUIAHOMEPHO M
MIOCTOSTHHO, 110 ()OPMHUPOBAHHUIO MMHJKA KOMITAHUH WIIN
JINNA, TMOJO0KUTEIBHOTO OTHOIICHMS K KOMIIAHWH WIIH
JHILYy;
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2) neATenbHOCTh, HAlleJIeHHas Ha HaJla)KMBaHHE 00-
IIEHNS, B3aNMOIIOHUMAHHS ¥ COTPYTHHYIECTBA OCPEACT-
BOM pa3BUTHA 00MeHa HHPOPMAIIHEH;

3) ynmpaBieHue, OopraHU3ays OOIIECTBEHHOTO MHE-
HUS C LIEJIBIO TIOBBIILICHUS PEIyTAIlMN OPTraHU3altu.

CymiecTByIOT pasnuuHble 1oaxoabl k Public Rela-
tions (PR). B konTekcre naHHOi paboThl 0cOOBIN HHTEPEC
IPEACTABIAIOT NPAarMaTUYECKUd M albTPYUCTUYECKUHI
MOJXOJbI, TaK KaK MparMaTh3M (MPakTHYHOCTh) U ajb-
TPYHU3M, IPEIIoJararoii caMOOTBEPKEHHOCTh U Oec-
KOPBICTHE, KaK COCTABJIIONIME SMOIMOHAIBHOTO MHpA
YeJloBeKa — CBOICTBa OOBIIEHHOTO CO3HAHUS, KOTOpPOE
BEIXOJUT 32 PaMKH JIFOOOH Y3KO CIICIHAaTN3UPOBAHHON
poeCCHOHATBHON 007aCTH M CITy>KUT OCHOBOW TIOBCE-
IHEBHOM ITO3HABATEILHON mesaTelbHOCTH. OOBIIEHHOE
CO3HaHME — «3TO HE CO3HAHHE BTOPOTO COPTA, OHO B OI-
PEINECICHHOM CMBICJIE CaMO SIBIISIETCS] IPAKTHYECKUM S3bI-
KoM (B ero MeHTanbHOM ObiTuH)» [3, c. 338]. IIparma-
TU3M TIPOABJIACTCA B OTHOUICHHMHW K IITaBHOMY YMEHUIO
JUIS CIICIIUAITUCTA B ITOH 00JIaCTH, YMEHHIO OOIIATHCS C
JIObMH KaK IIEHHOMY TOBapy, KOTOPBIH MOXHO KYITUTBH
(JIx. Poxgemnep). ANbTpyHCTHUECKHH TOJIXOX Ipea-
cTaBjeH, npexnae Bcero, C. BiskoM, KOTOpPEIH TOBOPUT O
Public Relations kak «HCKyccTBe M HayKe MOCTIDKEHUS
TapMOHHMHU TIOCPEICTBOM B3aMMOIIOHUMAaHHS, OCHOBAaHHO-
TO Ha MpaBJe U MoJHOH uHpopmupoBanuocTn» [1, c. 17].



HccnenoBanne NpoOBEJCHO Ha MarepHane JaHHBIX
JIMHTBUCTHYECKOTO  OKCIIEPHMEHTA, IPEACTABIISBILETO
co0OH 3aroJIHEeHNEe MPOITycKa B TECTOBOH (paze (KI0y3-
TecTe). B akcnepuMeHTe MpUHUMANN ydacTHe CTYAEHTHI 1
— 2 KypcoB JByX (akylIbTeTOB: criennanbHOCTH «CBsi3H ¢
OOIECTBEHHOCTBIO» COLMAIBHO-TICHXOJIOTHIECKOro (a-
KylbTeTa M (axkyjibrera (QUIONIOTHH M KYPHAIUCTHKU
KemepoBckoro rocyaapcTBEHHOTO yHHBEpCHTETa (BCETO
27 yenoBek). MM mpeiaranock 3aBepLIUTh NPeI0KEHUE
B TEKCTE M JaTh MOSCHEHHE CBOEMY BapuaHTy. Marepua-
JIOM JUISl 9KCIIEpUMEHTa ObIIT M30paH CIEAYIOUHMA OTpbI-
BOK, KOTOPBIH paccMaTpUBaeTCsl KaK CaMOCTOSTEIbHBIN
HHTEPIpPETUPYEeMbIid TekcT [7, c. 179]: Every profession
has a moral purpose. Medicine has health. Law has jus-
tice. Public relations has ... /'V kascooi npogheccuu ecmo
MopanvHas yenv. Y meduyunvl — 300pogve. Y npasa —
npagocyoue. VY PR («y nabnux punetiuinz») —....

3aBepUINTh MPEJIOKEHUE U MOSICHUTH CBOM BapUaHT
MO’KHO OBUIO Ha aHTJIMHCKOM WJIM PycCKOM s3bIkax. [lo-
SICHEHUSI PacCMaTpUBAIUCH Kak peduieKCUBHI (B Jalib-
HeiimeM P®) u Takxke yuureiBanuch (opdorpadus n
ITyHKTYalMsl B CYXKICHHUSIX PECIIOHJICHTOB OCTABJIEHBI 0e3
n3MeHeHus). PediaekcuB — «OTHOCUTENBHO 3aKOHUEHHOE
METas3bIKOBOE BBICKa3bIBaHHE, COAEpIKaIlee KOMMEHTa-
puil K ymoTpedIsieMOMy CIIOBY WM BBIPaXCHHIO» [2,
c. 12].

B pesymnbraTe 3KCIIEpUMEHTa HAaMH BBIAEJICHBI TPH
THIIa WHTEPIPETHPYIOLIMX TEKCTOB, OTPaXAIOIIUX OCO-
OEHHOCTH MMOHUMAaHUsI ATOH cepbl COBPEMEHHON JKU3HH.
MHurepnperupyromuil TEKCT CO34a€TCsI HA OCHOBE UCXOJ-
HOTO MHTEPHPETUPYEMOr0 TEKCTa: «peyeBas MOPOXKIaro-
mast IeSITeNbHOCTD MCIBITYEMbIX MPU 3all0JHEHUN TECTO-
BOH (hpasbl mpezcTaBisieT co0ol crocod MHTepIpeTayn
TekcTay [5, c. 122].

B mepBoif Tpymnmne pecnoHACHTHI 3aBEpIIAOT Gpaszy u
KOMMEHTHPYIOT CBOIl BapuHaHT, Ha3blBas 1O CYTH OJUH
npuszHak PR. Yacro Belzensiercst BTopoil mpusHak PR,
OTpaKalomuil HeoOXOOUMOCTh HANXKUBAHHUS OOLICHMS,
B3aMIMOIIOHUMAHUs M COTPYAHHYECTBAa 4epe3 MH(OPMH-
poBaHue:

1. Public relations has communication and under-
standing. Every person wants to live in a democratic so-
ciety and to be understood by others. So public relations
seek to it and help people in different cases. If they really
need it. Public relations try to collect information about
actual problems and spread it between different layers of
society / ...obwenue u nonumanue. Kaswcowiii uenosex
Xouem xcums 8 0eMOKpAmu4eckom odbujecmse u Obimy
nouameim opyeumu. PR cmpemamcea k smomy u nomoea-
1om 00AmM 6 mpyoHwlx cayyasax. Ecau um amo Oeiicmeu-
menvHo HysxcHo. PR cobupaiom unghopmayuio no axmy-
ANBHBIM BONPOCAM U PACIPOCIPAHAION ee MeHcOy 6cemu
cnosmu obuecmaa.

2. Omo crooxcHas 83aumoceasb maxux OUCYUNIUH,
Kax npobnemvl MonepaHmHocmu 6 oOWecmeeHHbIX Onl-
HOWEHUAX, MEHEONCMEHM, COYUONO2USL, 4 MAKICE MeopUs
KOMMYHUKayuu u ncuxonocus. Mzyuas dannvie oucyuniu-
Hbl MOJCHO CMAMb KOMMYHUKAMUBHBIM Y4€I08EKOM U XO-
Powo pazdoupamuvcsi 8 COBPEMEHHbIX MEHOEHYUsX oouje-
cmea (P® — Illenv — nonumams mo, umo ceuvac Heooxo-
OuUMO 0Oujecmasy, 4mo MOOHO, Yo Hem,).
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3. Moocno cxazamv, umo npogeccuu bvisarom pasz-
Hole. Ces13U ¢ 00UeCmMEEHHOCHIbIO UMEIOM 803MONCHOCIU
cnocobcmeosams nOHUManuo. Jloou no smoil cneyuanv-
HOCMU C513aHbL C PEKIAMO, UMEIOM B03MOICHOCTD Gbl-
cmynamo Ha nyonuKe, pasuvlx Op2anu3Ayusix.

4. Public relations has obwenue. Obwenue mexicoy
mo0bmu u epynnamu. bez amoii cghepwr ve OO0 ObL 0bEC-
neuenust ungpopmayueil. Llenv obwenus — obmen ungop-
mayueti, ungopmuposanue. C nomowwio PR nodu nony-
yaom uHpopmayuio ...

5. Cesa3b ¢ obugecmeeHHOCMbIO ROOOEPICUBAEN UH-
gopmayuonnoe obecneuenue 8 obujecmee — mexncoy 6ce-
MU chepamu AHcusHU 00UWeCmea — NOIUMUKA, KOMMePYUsl,
pasenekamenvHas, denosas. Public Relations — smo cés-
3yloulee 38eHo odbuecmsa, U e20 2AABHLIU CEA3VIOUWUL
KOMNOHeHm — uHghopmayusl.

6. ...communication, social character (P® — nocum
COYUANbHBIL Xapakmep, NOWOMY 4mo 3mo obujeHue ¢
J00bMU.

7. ..yemvb uHgopmuposanue 2pasxicoaw, a0oel 60
8ceM Mupe 8 npuHyune, pazeiekams 6 c60600Hoe epems u
m.0. Bosmoorcnocmu bezepanuunsl, kak u cpeocmea 0is
UxX OCywecmeneHus.

Hexkoropble cyXneHuss OTpakaroT INEPBbIM MPU3HAK
PR: Public relations has nuap... Akmyanen nuap cpeou
3830 woy-ousneca. Onu cmaparomcs U CmMpemamcs
cmame 3HaMeHUmviMUu cpeou cex niodetl. OHU UCNONb-
3ylom 00ble Cnocodbl makue, Kax 2pOMKUe 3das6/1eHus,
UCmopuy TUYHOU JHCUZHU, KOMOpble MO2ym Oblmb 6bl0)-
MAHHLIMU U HAUSPAHHBIMU. 3aBEPILECHHOE TPEIUIOKEHNE
HHTEpecHO TeM, uTo Public Relations u uap ynotpe0iis-
IOTCSL KaK J[Ba pa3HbIX TepMHHA: cepa ICSITeTBHOCTH U
YCHITUS, ACHUCTBHS, MPEANIPHUHAMACMEIC IS TOTO, YTOOBI
CTaTh 3HAMEHUTHIMH. AOOpeBHAaTypa U €€ «MOTHUBATOPH
(coBoCcOYETaHHE) — «CAMOCTOSTEIbHBIC, HE COBITAJIAl0-
IIMe eTUHUIBI S3bIKay [8, ¢. 164].

B uHTEpHpeTUPYIONMX TEKCTaX U pedieKCHBax He-
pPEIKO CMEUIMBAIOTCS M IOJMEHSIOT ApYr Apyra muap,
pekiiama, mpornaraijia, CpeicTBa MacCoBOil HH(OPMAIUH:
PACAPOCMPAHAEMCSL C Yelbl0 UHGOPMUPOBAHUS ULU NPO-
NazaHOUpPoOBanust ONPeOeieHHoU memol OJisi H0O0el, XUum-
POCHb 00ICHA ObIMb Y NUAPUWIUKA, YMOObL MOJNCHO ObLILO
npodams Moeapwvl, PA3PEKIAMUPOBAMb; NUAD NPedoC-
maensiem a00smM UHopmayuio o mou iy UHOU ewu, no-
MUMO 3MO020 U JH0OU «PEeKIaMupyromy» cebs noooOHbIM
Ccnocobom, nuap co30au 0/ 8bl2e00bl ONPEOeleHHbIX Ul
(npouszeooumeineil) u 011 YOO80IbCMEUS HOmMpedumernell,
VMeHUe Ul UCKYCCMEo 8HeOpsamsb obvekm (moeap, yciy-
2y) 8 0bwecmeo ¢ yenvio 3aKpenyienus 8 CO3HaHUuL aooel
Kak udeana uau Heobxooumoezo. Ilpu smom écem yuumol-
8asi 06CMAaHOBKY 8 0bujecmee, ROIUMUYECKYIO, IKOHOMU-
YeCKyI0 U COYUANbHYIO, U YYUMbLEasi KOHKypenyuio. B 06-
wem, nuap Kax mexHoao2us 6Hedpenus 00vekma 6 oowe-
cmeo uepes c6sa3b ¢ 0bwecmsom. B wupoxom cmvicie —
ynpaenenue odujecmeenHvim Mmuenuem, Public Relations
has oocye, uHgopmuposarue, 0bpazoeanue, 60CHUMAaHUe,
HanpagieHue, 0YX08HO-HPABCMBEHHOe paA3eumue; umeem
yenv donecmu ungopmayuio 0o obwecmsd, NPOPeKIaMu-
posamv npodykm, coenams e2o 60Jee NONYIAPHbIM.

PecrioHieHTBI, TMPECTAaBISIONIME BTOPYIO TpPYIILY,
JIENIAf0T aKIIeHT Ha TAKTHUKAaX JOCTHKEHHUS TIOHUMAHUSI:
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8. Public relations has professionals who promote
mutual understanding among individuals and institutions
/ ...npogheccuonanvl, KOmopbsle HALANCUBAIOM E3AUMONO-
HUuManue cpeou auy u opeanuzayuti (P® — xasxcoomy Ha-
00 umems n00X00 K yenegou ayoumopuu. Eciu umeeuss
100X00, MH02020 MOMICEUb O0OUMBCS).

9. Xumpocmob. Xumpocms dondicna Ovime y nuapuju-
Ka, umobbl MOMCHO ObLIO NPOOamv Mosapsl, pPa3peKia-
muposamv (P® — pexnama — 3mo noumu écezda — 8 oc-
HOBHOM — 0OMAH, U yMemb XUmpo 00Cmasums — 6pooe u
He 0OManyu — ymenue npedcmasums C80U npoexm, npo-
nuapuma).

10. Public relations has information, communication
(P® — [envio PR asnaemcs unghopmuposarnue, popmupo-
8aHUe KAKO20-TUOO MHEeHUs Ulu MOMUBAYUU, O eChb
obecneuenue NONOHCUMENbHO20 O/ TUYHOCIU OMHOWe-
HUSL CO CMOPOHbL OKpydCcalowux. Imo oocmueaemcs
cpeocmeamu yoetcoenus, 0CHOBbIBAIOWUMUCS HA 3HAHUU
4e08e4ecKo20 80CHPUSMUSIL.

Ecnu B mepBoM ciywae mpenjiaraeTcsl Haumu ceou
nooxo0, BO BTOPOM CYXICHHHM TaKTHKA HaJaXKWBaHUS
MTOHUMAaHUsI TIPHPABHUBACTCS K «IPOPECCHOHATIBHOMY»
Ka4eCTBY — Xumpocmu, MpOoPecCHOHATBHOMY C TOYKH
3peHust aBTopa cyxneHms. O0a BapHaHTa HOCAT IparMa-
THUYECKHUI XapaKTep U JISKAT B M0JIe OObLICHHOTO CO3HAa-
Hud. [locnenHuil MHTEPHIPETUPYIOMIMA TEKCT BBIAEISIET
TaKTHKY YOEXIEHHUs, OCHOBAHHYIO Ha 3HAaHMM YeJoBeue-
CKOro BocupusTHsi. Hatimu nooxoo, nponuapume, ybe-
Oums HEBO3MOXHO 0€3 0co00ii padoThl co cioBoM. VM-
IUIMLIIMTHO NIPU3HAETCS BaXkHas poJib si3blka B PR.

Tperbs rpymma pecoHIEHTOB Pa3MBILLIIET O YeCT-
HOCTH, TIpaBJe, nocroBepHocTH B Public Relations. Mue-
HUSl pasfenuinch. B rmepBoil moxarpymnmne HHTEPIPETH-
pYIOIIME TEKCTHI BKIIOYAIOT PA3MBIIUIEHHS O TOM, YTO
MpaBia MOXKET BKIJIOYATh M MO3UTHUBHBIC, U HEraTHBHBIC
CTOPOHBI:

11. Public relations has oonecenue npagdvl 00 0buje-
cmea. Bpauu Oarowue knsimey neped ecmynieHuem 8
npogheccuoHanvylo cghepy He 00IAHCHBL UMEMD KAKUe-Mmo
npunyunsl uiu npedybescoenusi. Onu OONICHBL TeUums
ecex 6y0b mo agpoamepukaney unu esponeey, OeOHbIl
unu boeamolil, max u uoou pabomaiougue 8 cghepe cesazel
€ 00WeCMBEHHOCHIBIO O0IICHBL 2080PUMb MOJILKO NPABOY
U He cKpvisamv Kakue-mo peanvHvle cobvimus. OHu He
O0MICHBL 3a6UCEMb OM GHEWHUX PAKMOPOs U 0asieHus U
He Q0JINCHbL CIABUMb CEOU NPUHYUNBL NPEBbIULE 8CE20.

12. Public relations has honour / uwecmv (P® — Ilo-
momy umo cneyuanucmol 6 obnacmu PR oxeamwiearom
MHOHCECMBO Cep HCUSHU U MO2YM C HOMOWBIO IMO20
UMb Ha aooei. UmenHo 3a smum K HUM 00pawaiomcs
KAUEHMbL, YMobbl OHU NOMO2IU CO30aMmb 8 21a3aX Opy2ux
brazonpusimusiil 06pasz Komnanuu (yenosexa u m. 0.). Moi
OOMIICHBL 2080PUMb TIOOSIM NPABAY, YMOObl 3A80E6AMNb UX
dosepue, Ha HAC NONAAIOMCSE MHO2UE U HAOO ONpAgObl-
samb 3mo. Mul 00121CHbL ObIMb YeCnHbL, MO 3A102 YChe-
xa.

13. Public relations has docmosepnocms ungopma-
yuu. Ayoumopuro, kK Komopou mvl obpawaemcs, He HA0O
oomanvieamn. Joou 0ondxcHvl Obimb yeepeHsvl 8 HAdedHc-
HOCMU U OOCMOBEPHOCMU NPedOCMABIsAeMOU UHpopma-
yuu. Ynpasnenue maccamu ¢ NOMOWBIO JHCU AMOPATLHO.
Cozoanue panvuusvix 006pazoe 36e30, NOIUMUKOS U Ha-

8513bIBAHUE DMUX 00PA308 AYOUMOPUU NPespaujdem io-
dell 6 Oe3nuKyr0 maccy, epyoo 208ops, 8 cmaoo, arou
nepecmarom Ooymamv cgoeu 201060u. Ilosmomy ouens
8AJCHO, YMOOBL NI0OU 3HAU NPABOU8YI0 UHDOpMayuUro,
KOMOpAs MOdcem npusieds ux, ymoovl UOeiU UCUHHbLE
HONOJICUMENbHble KAYecmea HelioeeKkd, d He JCUBbLIL
umuodic. Yacmo 6 cospemennvix PR ne npudarom 60b-
w020 3HaYenusi 00CMOBEPHOCMU, Oadice Haobopom, Ha-
MepenHo cosoaiom @anvuiugble 00pasbl ¢ Yevio Ynpaes-
JIeHUsL II0ObMU.

14. J[na cesazeil ¢ 0bwecmeeHHoCmblo 0CHOBHbIM 516-
JIslemcs npedoCmagienue 4eCmHou uxHgopmayuu oduye-
cmeeHHocmu. B nawe @pemsi Mano npocmo co30amv no-
JIOJCUMENbHBIIL 00pa3, UHO20A CIAYYAIOMCS U KPUSUCHbIE
cumyayuy, 20e CLOJNCHO HAUMU NOIONCUMETbHbIE MO-
MeHmul (Hanpumep, 3abacmosku). Ho kmo-mo 8edb 00.-
JiCeH KOPPEKMHO OOBACHUMb CUMYAYUlo 0OuecmeeHHo-
cmu, He npubezas KO JCU. DMUM U 3aHUMAIOMCS Che-
yuanucmuvl O cesa3aM ¢ obwecmsennocmolo. B ocHOBe
VAPABNEHUSL MACCAMU C NOMOWDLIO JXCU JIEKUT MaHUILY-
aupoBaHue (aktamMu. B mocrnenHeM TekcTe Heompene-
JICHHOCTb, 3aJI0)KEHHAS B CIIOBE KMO-MO U MOJIEPKUBac-
Masi HapeuueM KoppekmHo (BEKIUBO WU MPABUIBLHO?),
HUMEET aIbTPYUCTHICCKHUIT TOJTEKCT.

YacTh pECOHICHTOB CUUTAET, YTO MPaB/a UMEET OT-
HOIIEHHE TOJIBKO K MOJIOXKUTEIbHBIM KauecTBaM U JIOJIXK-
Ha HOCHUTb M30UpaTEbHBIN XapaKkTep:

15. Public relations has honesty. In my opinion the
main purpose of PR is creation favorable image of person
or organization. For this purpose PR managers should
honestly show positive features of human or organization
and hide their negative characteristics. But all presenta-
tions of positive sides must be honest and contain only
true information /...Qecmunocmu. Ilo moemy mmuenuro,
enasHas yeio PR — coz0anue Orazonpusamuoco umuoica
yenogeka uu opeanuzayuu. Jfisi 0ocmudicenus 3mou yeau
pabomarowue 8 Mot cghepe OONHCHbI YeCMHO NOKA3bI-
6amb NONOJCUMENbHbIE CHOPOHbL YeNI06eKA UL OP2aAHU-
3ayuu U CKpvbleamv OMpUYamenbHblie XapaKmepucmuru.
Ho e6ce noomeepoicoenuss nonodcumenbHulx Kavecme
O0IHCHBL OBIMb YECTHBIMU U COOEPACAMb MOTLKO Npas-
ousyio ungopmayuio.

16. Public relations has the most successful
information / nepeeod asmopa cyJjicOeHus:: nuap umeem
Haubonee yoaunyio ungopmayuro (P@ — nuap smo npo-
osudicerue Ko2o-mubo unu yezco-mubo. Ecnu Boi xomume,
ymo Bac npodsunynu, s 6y0y pacckaseieams o Bac monw-
KO CUlbHble CMOPOHbL, 0 Opyeom ymanyusams. [Tuap —
amo npagda. Hac max yuam.

17. Public relations has ceou mopanvuvie yeau. Cne-
yuanucm 6 3moul cghepe Oodcen dOHOCUMb 00 0Ouecm-
BEHHOCU MAKCUMATILHO Npagousylo ungopmayuro. M
OOHOCUMb ee Q0INCeH He 3a0e6ast HUUbUX 4Yyecme (1ooell
PasHblX HayuoHanvHocmel u m. n.). Ungopmayus, npe-
00CcmaegienHas 00wecmeenHoCmu, O0AICHA DbIMb 102UY-
HOU, akmyanvbHou, epamomuou. JIlroou, pabomarowue 6
chepe nyOIUUHBIX OMHOULEHUL OO0JANCHLL 3AO0MUMBCS O
yyecmeax arooell U UX npasuibHol ocgedomieHHocmu. B
MOCJICIHEM CYXKIACHHUH KOHTEKCT MPOSICHIET CMBICT (pa-
3Bl NPABUIbHASL 0CEEOOMIEHHOCHb: TIPEJOCTABICHHE 00-
[IECTBEHHOCTH MAaKCHUMAaJbHO MPAaBAWBOW HH(OPMAIHH.
Ho cama ¢pasa maxcumanvro npasousas ungopmayus
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BBI3BIBAET COMHEHHE: HACKOJIBKO MAaKCHMAIBHO IpaBIH-
BOH MOXKeT OBITh WMHQpOpMALUs, KOTOpas «HE IOJDKHA
3aJ1eBaTh HUYBHMX YyBCTBY.

[Ipenbiaynuii MHTEPIPETUPYIOIUI TEKCT NpUMeda-
TeJIeH IIePEeBOAOM CJIoBa successful. B orimume ot cinoBa-
psl, KOTOpBIN yKa3bIBa€T ABa 3HAUEHMS ITOTO CIOBA, OI-
penemnsisi UX Kak CHHOHMMUYHBIE (YCIIEIIHbIM, yAadHbI),
aBTOP TEKCTa Pa3rpaHUYMBAET PYCCKHE CIIOBA U OOBSCHS-
€T 3TO CIEYIOIHUM 00pa3oM: yoaua cay4auna u He 3a6u-
cum om uenoeexka, ycnex — pe3yiomam Oelicmeuii camozo
yenogexa. Bo3aMoxHO, BEIOOp CIIOBa yoaumblil U Xapak-
TepucTuKy nHpopManuy B PR He Obu1T cityuaifHbIM. «3Ha-
HUSL O SI3BIKE COCTABIISIOT YacTh JKUBOTO 3HAHMS, BKIIIO-
YEHHOTO B KOHTEKCT Y€JIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHUD» [6,
c. 184].

WHTeprpeTupyeMblii TEKCT COINEPKUT (pasy Mo-
panbHas yenb. B MHTEPHPETHPYIOIINX TEKCTaX CIOBO
Mopanvublil ynotpedisiercst B AByX ciydasix: y [lluapa
ceou mopanvuwvle yeau; Iuap max dice HysiceH, HO, Ha MOU
8321140, Komeuno, me max eadxcen. On cywecmeyem 6
bonvuell cmenenu 051 YOOBOAbCMEUS U YOObCmea ueno-

Jlutepartypa

OUJIOJIOI' A

sexa. I'06opumu 0 8blCOKOU MOPANLHOU Yelu, HABEPHO, He
co8cem yMecmHo, 8e0b NUAp co30aH 0714 8bl200bl Onpede-
JIEHHbIX Y, 8 MO 8peMs KaK MeOuyuHd, 3aKoH, oopaso-
saHue hopmupyiom uenosexa u obepezarom eo.

B uenom, CyKaeHUsIM psAAOBBIX HOCUTEIEH PyCcCKOro
s3pIKa 0 PR CBOWMCTBEHHA MOTAIBHOCTB: Mbl OOJIHCHBL
OvIMb Yecmmubl, 00NHCEH OOHOCUMDb 00 0OUEeCMEEHHOCT,
... QOJICEH He 3a0e8asi HUYBUX YYBCME; OO0JINCHBL 2080-
PUmMb MOALKO NPAasdy, Xumpocms 00aICHA Obimb y nuap-
wuxa.

OO0b1ieHHbBIe TpencTaBneHus o PR nporuBopednBEl
uaeanucTuuHbl. OHU CKOpEe OTPaXKaIOT, [0 BBIPAKEHUIO
OJIHOTO M3 PECHOHAEHTOB, «UAcabHbIM Mup». M3 nBa-
JIIATH HaY4YHBIX omnpenenaeHuit PR Toapko oqHO cogepKUT
YHOOMHHAaHHE O TMpaBjae. B pa3MBINIICHUAX PSIOBBIX HO-
CHUTEJIeH SI3BIKA 3TO CJIOBO WJIM €r0 CHHOHHMEI (JI0OCTOBEp-
HOCTB, YECTHOCTH) BCTpEYaroTcs Jamie. Pe3ymbraTsl HcC-
CJIeIOBaHUSl HE TOJBKO MOATBEPKAAIOT JAHHBIE «HAPOJ-
HOTO» CJioBapsa BI/IKI/lHe[ll/II/I, HO M CBUACTCIBLCTBYIOT O
TOM, YTO BOIPOC 00 «OTMEpPsIeMOi» B 3TOi cdhepe coBpe-
MEHHOM JKU3HU MPABJE OCTAETCSI OTKPBITHIM.
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